Romans 4:13



- is the explanatory use of the postpositive conjunction GAR, meaning “For” with the negative OU, meaning “not.”  This is followed by the preposition DIA plus the ablative of agency from the masculine singular noun NOMOS, meaning “through the Law” and referring to the Mosaic Law.  Then we have the nominative subject from the feminine singular article and noun EPAGGELIA, meaning “the promise.”  This is followed by the dative of indirect object from the article and proper noun ABRAAM, meaning “to Abraham.”  Then we have the disjunctive particle Ē, meaning “or” plus the dative of indirect object from the article and neuter singular noun SPERMA, meaning “seed, descendants, children, posterity.”
  With this we have the possessive genitive from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun, meaning “his.”  Ellipsis demands the insertion of the present active indicative of the verb EIMI, “[is].”
“For not through the Law [is] the promise to Abraham or to his seed”

- is the nominative neuter singular article and the present active infinitive of the verb EIMI, meaning “to be” used as a finite verb with the accusative subject of the infinitive from the third person masculine singular intensive pronoun AUTOS, used as a personal pronoun and functioning as the subject of the articular infinitive in the Greek construction known as the accusative-infinitive construction.  Although infinitives do not have subjects in the same sense that finite verbs do, there is often a word in the construction which indicates who or what produces the action expressed by the infinitive and which is sometimes loosely referred to as the “subject” of the infinitive.  Such a word with few exceptions is in the accusative case rather than the nominative and is an adverbial accusative of general reference.

The present tense is sometimes used for confident assertions about what is going to take place in the future.  The event, although it has not yet occurred, is looked upon as so certain that it is thought of as already occurring.  The English future tense is used to describe this.

The active voice indicates that Abraham produces the action of the being the heir of the world.


The infinitive is an infinitive of purpose.

Then we have the accusative direct object from the masculine singular noun KLĒRONOMOS, which means “the heir.”  This is followed by the descriptive genitive from the masculine singular noun KOSMOS, meaning “of the world.”

“that he will be the heir of the world,”

 - is the strong adversative conjunction ALLA, meaning “but” with the preposition DIA plus the ablative of agency from the feminine singular noun DIKAIOSUNĒ, which means “through righteousness.”  Finally we have the ablative of means from the feminine singular noun PISTIS, used in its active sense, meaning “by means of faith.”
“but through righteousness by means of faith.”
Rom 4:13 corrected translation
“For not through the Law [is] the promise to Abraham or to his seed that he will be the heir of the world, but through righteousness by means of faith.”
Explanation:
1.  “For not through the Law [is] the promise to Abraham or to his seed”

a.  Paul continues with his explanation stating that the promise to Abraham that he and his descendent will inherit the world was not based on the Mosaic Law.

b.  The Mosaic Law did not exist when God made this promise to Abraham.

c.  Therefore, it was and is impossible for Abraham and his descendent to receive this promise from God by keeping the Law.


d.  Therefore Paul declares that this promise to Abraham does not come through the Mosaic Law, but like salvation it is apart from the Law.


e.  What is true for Abraham as a Gentile believer is also true for his descendents.


f.  Likewise what is true for Abraham as a Jew is also true for his descendents who are Jews.


g.  This promise to Abraham is declared in:



(1)  Gen 17:4-6, “As for Me, behold, My covenant is with you, and you will be the father of a multitude of nations.  No longer shall your name be called Abram, but your name shall be Abraham; for I will make you the father of a multitude of nations.  I will make you exceedingly fruitful, and I will make nations of you, and kings will come forth from you.”



(2)  Gen 22:17-18, “Indeed I will greatly bless you, and I will greatly multiply your seed as the stars of the heavens and as the sand which is on the seashore; and your seed shall possess the gate of their enemies.  In your seed all the nations of the earth shall be blessed, because you have obeyed My voice.”



(3)  Rom 9:8, “That is, it is not the children of the flesh who are children of God, but the children of the promise are regarded as descendants.”



(4)  Gal 3:16, “Now the promises were spoken to Abraham and to his seed. He does not say, ‘And to seeds,’ as referring to many, but rather to one, ‘And to your seed,’ that is, Christ.”



(5)  Gal 3:29, “And if you belong to Christ, then you are Abraham’s descendants, heirs according to promise.”

h.  Therefore the promise of inheritance of the world belongs both to Jesus Christ and to all Church Age believers, both Jew and Gentile, who are the spiritual descendents of Abraham.

2.  “that he will be the heir of the world,”

a.  God’s promise to Abraham was not only that he would be the father of many nations, but also that the ruler of the world, the Lord Jesus Christ, would be his descendent.

b.  The ruler of the world is the heir of the world and Jesus Christ will rule the world during the millennium.

c.  The royal family of God, all Jews and Gentiles who are one in Christ, will rule the world with Christ, making us fellow-heirs of the promise to Abraham.


d.  Abraham will inherit the world through his great grandson, the Lord Jesus Christ.

3.  “but through righteousness by means of faith.”

a.  The promise to Abraham came through the agency of the imputed righteousness of God by means of his faith alone in Christ alone.

b.  The same thing is true for all believers in the Church Age, who receive the imputed righteousness of God through faith alone in Christ alone.

c.  The promise of God is made only to those who believe in Christ, that is, to those who trust in the promise of God regarding eternal life.


d.  If we believe in the promise of God regarding eternal life through faith alone in Christ alone, then we also receive the promise to Abraham that we shall rule the world with Christ as the spiritual descendents of Abraham.


e.  Those who believe in Christ are the only ones qualified to rule with Christ, because they are the only ones with the imputed righteousness of God.

f.  Those Jews and legalistic Gentiles who were attempting to attain righteousness through their own works do not have the righteousness of God credited to them for eternal life and are disqualified from inheriting the promise of rulership.


g.  The Jews of our Lord’s first advent understood and believed this promise.  They wanted to rule the world with Christ.  They believed they were qualified to do so because of their adherence to the Mosaic Law.  They were so desperate to rule with Christ that they rejected His rulership, when He declared that they must believe in Him through faith apart from the works of the Law.  They wanted the crown without the cross.  So Paul here is explaining to the believers in Rome this terrible error of his fellow-countryman of knowing that they had the promise to rule with Christ, but rejected the means by which to obtain the fulfillment of the promise.

�  Bauer, Walter, Gingrich, F. Wilbur, and Danker, Frederick W., A Greek-English Lexicon of the New Testament and Other Early Christian Literature, (Chicago: University of Chicago Press) 1979.
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